
Instrukcje bezpieczeństwa korzystania ze
smartwatcha
Należy dokładnie zapoznać się z poniższymi wskazówkami i przestrzegać ich przez cały okres
użytkowania urządzenia. Nieprzestrzeganie instrukcji może spowodować ryzyko porażenia prądem,
oparzeń, uszkodzeń ciała, reakcji skórnych, utraty danych lub uszkodzenia urządzenia.

1. Ogólne zasady bezpieczeństwa

Używaj urządzenia wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem, jako elektronicznego zegarka z
funkcjami inteligentnymi i monitorowania aktywności.
Przeczytaj całą instrukcję bezpieczeństwa przed pierwszym użyciem i zachowaj ją do
późniejszego wglądu.
Produkt nie jest zabawką. Nie pozostawiaj go bez nadzoru w zasięgu małych dzieci. Małe
elementy mogą stanowić zagrożenie zadławienia.
Osoby z ograniczonymi zdolnościami fizycznymi, sensorycznymi lub poznawczymi powinny
używać urządzenia wyłącznie pod nadzorem lub po odpowiednim przeszkoleniu.
W razie zauważenia dymu, nietypowego zapachu, przegrzewania, pęcznienia obudowy lub
dziwnych dźwięków natychmiast przestań korzystać z urządzenia, odłącz je od ładowania i nie
dotykaj metalowych części gołą ręką.

2. Bezpieczeństwo elektryczne i ładowanie

Używaj wyłącznie dołączonej stacji ładującej i przewodu USB typu C lub akcesoriów
spełniających obowiązujące normy bezpieczeństwa (CE) oraz odpowiednich parametrów
elektrycznych.
Podłączaj stację ładującą wyłącznie do zasilaczy USB i gniazd zgodnych z obowiązującymi
normami oraz oznaczeniami na produkcie.
Nie ładuj urządzenia na niestabilnych, łatwopalnych lub bardzo gorących powierzchniach (np. na
pościeli, pod poduszką, na materiałach tekstylnych).
Podczas ładowania zapewnij dobrą wentylację. Nie przykrywaj zegarka ani przewodu
materiałami ograniczającymi przepływ powietrza.
Nie ładuj urządzenia w pobliżu cieczy, w łazience, pod prysznicem, nad zlewem, w basenie ani w
wilgotnym otoczeniu.
Nie dotykaj stacji ładującej, przewodów ani zegarka mokrymi rękami.
Unikaj silnych uderzeń, zgniatania oraz zginania przewodu zasilającego. Uszkodzony przewód
lub ładowarka mogą spowodować porażenie prądem lub pożar.
Jeżeli przewód, zasilacz lub stacja ładująca są uszkodzone, nie używaj ich. Wymień je na nowe,
zgodne z wymaganiami bezpieczeństwa.
Nie otwieraj, nie modyfikuj i nie naprawiaj samodzielnie stacji ładującej ani zegarka. Wewnątrz
nie znajdują się elementy serwisowe dla użytkownika.
Odłącz przewód od źródła zasilania, chwytając za wtyczkę, a nie za przewód.

3. Bezpieczeństwo baterii (akumulator litowo-jonowy)

Wbudowany akumulator jest elementem niewymiennym przez użytkownika. Nie próbuj go
wyjmować, rozmontowywać ani wymieniać.
Nie wystawiaj urządzenia na działanie wysokiej temperatury (np. ogień, piekarnik, bezpośrednie
promieniowanie słoneczne w samochodzie, grzejniki). Może to spowodować wyciek elektrolitu,



pożar lub wybuch.
Nie przebijaj, nie zgniataj, nie zginaj i nie wrzucaj akumulatora ani zegarka do ognia ani wody.
W razie widocznego pęcznienia obudowy, odkształceń lub wycieku natychmiast przerwij
używanie produktu, nie dotykaj wyciekającego materiału i nie wdychaj oparów.
W razie kontaktu cieczy akumulatora ze skórą lub oczami, natychmiast spłucz dużą ilością
czystej wody i zasięgnij porady lekarskiej.
Nie ładuj urządzenia w ekstremalnych temperaturach (poniżej 0°C lub powyżej 35–40°C). Może
to skrócić żywotność akumulatora lub spowodować jego uszkodzenie.
Nie używaj nieoryginalnych akumulatorów ani rozwiązań zasilających modyfikujących
oryginalną konstrukcję produktu.

4. Użytkowanie na ciele i bezpieczeństwo zdrowotne

Produkt jest przeznaczony do noszenia na nadgarstku. Nie zakładaj go zbyt ciasno. Pasek
powinien przylegać, ale nie uciskać.
Regularnie czyść pasek i dolną część zegarka (szczególnie okolice czujników) miękką, lekko
zwilżoną szmatką. Dokładnie wysusz urządzenie przed ponownym założeniem.
U osób o wrażliwej skórze lub z alergiami może wystąpić zaczerwienienie, podrażnienie lub
wysypka. W takim przypadku zdejmij produkt i skonsultuj się z lekarzem.
Jeśli skóra pod paskiem jest mokra (pot, woda, kosmetyki), zdejmij zegarek, oczyść i osusz
zarówno skórę, jak i urządzenie.
Nie używaj produktu na uszkodzonej, podrażnionej lub zainfekowanej skórze.
Utrzymuj urządzenie w czystości, aby zminimalizować ryzyko infekcji skóry oraz błędów
pomiaru czujników.

4.1. Osoby z rozrusznikiem serca i urządzeniami medycznymi

Zegarek wykorzystuje Bluetooth, Wi‑Fi, NFC oraz sygnały GPS i zawiera magnesy w stacji
ładującej.
Osoby z wszczepionym rozrusznikiem serca, kardiowerterem-defibrylatorem lub innym
urządzeniem elektronicznym powinny przed użyciem produktu skonsultować się z lekarzem lub
producentem urządzenia medycznego.
Nie przykładaj zegarka ani ładowarki bezpośrednio nad wszczepione urządzenia medyczne i
zachowuj zalecany przez lekarza dystans.

4.2. Czujniki zdrowotne (tętno, SpO₂, temperatura, itp.)

Pomiary tętna, natlenienia krwi (SpO₂), temperatury nadgarstka oraz inne dane zdrowotne mają
charakter wyłącznie informacyjny i służą do ogólnego monitorowania kondycji oraz aktywności.
Urządzenie nie jest sprzętem medycznym i nie służy do diagnozowania, leczenia ani
zapobiegania chorobom.
Nie opieraj decyzji dotyczących leczenia, przyjmowania lub odstawiania leków wyłącznie na
danych z zegarka.
W przypadku złego samopoczucia, bólu w klatce piersiowej, problemów z oddychaniem,
zaburzeń rytmu serca lub innych niepokojących objawów natychmiast skontaktuj się z lekarzem
lub wezwij pomoc medyczną.

5. Wodoodporność i użytkowanie w wodzie

Zegarek posiada deklarowaną odporność na wodę do 5 ATM zgodnie z informacją producenta.
Odporność na wodę może z czasem ulec zmniejszeniu na skutek zużycia uszczelek, uderzeń lub
nieautoryzowanych napraw.



Nie używaj urządzenia podczas nurkowania, sportów wodnych na dużych głębokościach, skoków
do wody ani w bardzo gorącej wodzie (np. sauna, jacuzzi, gorąca kąpiel).
Nie narażaj urządzenia na kontakt z wodą morską, silnie chlorowaną, słoną lub zanieczyszczoną
bez późniejszego dokładnego opłukania czystą wodą i osuszenia.
Nie obsługuj przycisków pod wodą, jeśli nie jest to wyraźnie dopuszczone przez producenta.
Nie ładuj urządzenia, gdy jest ono mokre lub gdy styki ładowania są wilgotne. Przed ładowaniem
całkowicie wysusz zegarek i stację ładującą.

6. Środowisko użytkowania

Nie wystawiaj urządzenia na skrajne temperatury, silne wibracje, wstrząsy ani silne pola
magnetyczne.
Unikaj długotrwałego narażenia na bezpośrednie działanie promieni słonecznych, szczególnie
podczas ładowania lub gdy urządzenie nie jest użytkowane.
Chroń produkt przed kurzem, piaskiem, substancjami żrącymi, olejami, rozpuszczalnikami i
środkami chemicznymi (w tym kosmetykami i perfumami), które mogą uszkodzić obudowę,
pasek lub uszczelnienia.
Nie używaj agresywnych środków czyszczących (alkohol, rozpuszczalniki, detergenty). Do
czyszczenia stosuj miękką, lekko zwilżoną wodą ściereczkę.

7. Bezpieczeństwo przy łączności bezprzewodowej (Bluetooth,
Wi‑Fi, NFC, GPS)

Produkt wykorzystuje fale radiowe. Może podlegać lokalnym przepisom dotyczącym korzystania
z urządzeń bezprzewodowych.
Wyłącz lub ogranicz łączność bezprzewodową (np. tryb samolotowy), gdy wymagają tego
przepisy, np. w samolocie lub w niektórych obiektach medycznych.
W pobliżu wrażliwych przyrządów (np. w placówkach medycznych, laboratoriach, zakładach
przemysłowych) stosuj się do lokalnych instrukcji i oznaczeń dotyczących zakazu używania
urządzeń bezprzewodowych.
Nie modyfikuj anten ani nie stosuj wzmacniaczy sygnału. Może to spowodować zakłócenia i
naruszać obowiązujące przepisy.

8. Ograniczenia podczas prowadzenia pojazdów i aktywności
wymagających skupienia

Nie obsługuj zegarka w sposób odwracający uwagę podczas prowadzenia pojazdów
mechanicznych, jazdy na rowerze, uprawiania sportów lub wykonywania czynności
wymagających pełnej koncentracji.
Reguluj ustawienia powiadomień i wibracji tak, aby nie rozpraszały Cię w trakcie ważnych
zadań.

9. Korzystanie z funkcji GPS i lokalizacji

Funkcja GPS oraz inne formy lokalizacji działają najlepiej na otwartej przestrzeni, z
widocznością nieba. W budynkach, tunelach lub między wysokimi budynkami dokładność może
się zmniejszyć.
Nie polegaj wyłącznie na danych GPS smartwatcha w sytuacjach, w których dokładna lokalizacja
jest kluczowa dla bezpieczeństwa (np. w górach, na morzu, w nieznanym terenie).



Zapewnij odpowiedni poziom naładowania baterii przed wyruszeniem w dłuższą trasę lub
trening, jeśli polegasz na funkcjach nawigacyjnych.

10. Dane osobowe i bezpieczeństwo informacji

Urządzenie może gromadzić i przetwarzać dane osobowe (w tym dane o aktywności i
parametrach zdrowotnych). Zapoznaj się z odpowiednimi ustawieniami prywatności w
oprogramowaniu zegarka oraz sparowanego smartfona.
Chroń urządzenie hasłem, kodem lub inną metodą uwierzytelniania, jeśli funkcja ta jest dostępna.
Nie udostępniaj osobom trzecim swojego konta użytkownika, haseł ani danych logowania.

11. Użytkowanie przez dzieci i nadzór

Jeżeli z urządzenia korzystają dzieci, zapewnij im odpowiedni nadzór oraz przekaż zasady
bezpiecznego użytkowania.
Nie pozwalaj dzieciom bawić się stacją ładującą, przewodami ani opakowaniami. Torebki
foliowe i małe elementy mogą stanowić ryzyko uduszenia lub zadławienia.

12. Transport i przechowywanie
Podczas transportu chroń urządzenie przed udarami mechanicznymi, upadkiem, wilgocią oraz
skrajnymi temperaturami.
Jeżeli nie zamierzasz używać zegarka przez dłuższy czas, częściowo naładuj akumulator (około
40–60%) i przechowuj urządzenie w suchym, chłodnym miejscu, z dala od bezpośredniego
światła słonecznego.

13. Czyszczenie i konserwacja

Przed czyszczeniem zawsze odłącz urządzenie od ładowarki.
Czyszcząc obudowę i pasek, używaj miękkiej, niepylącej ściereczki lekko zwilżonej wodą.
Unikaj nadmiernego zawilgocenia.
Nie używaj sprężonego powietrza, silnych detergentów, rozpuszczalników, środków do
czyszczenia szkła ani środków ściernych.
Regularnie sprawdzaj stan paska. W razie pęknięć, odkształceń lub innych oznak zużycia wymień
go na nowy, kompatybilny pasek.

14. Naprawy i modyfikacje

Nie otwieraj obudowy zegarka, nie modyfikuj sprzętu ani oprogramowania w sposób
nieprzewidziany przez producenta. Może to grozić porażeniem prądem, pożarem, utratą
wodoodporności lub nieprawidłowym działaniem.
Wszelkie naprawy powinny być wykonywane wyłącznie przez wykwalifikowany serwis zgodny
z obowiązującymi normami bezpieczeństwa.
Nie stosuj nieautoryzowanych akcesoriów ani części, które ingerują w konstrukcję urządzenia
(np. magnetyczne uchwyty przysłaniające czujniki, modyfikowane paski z metalowymi
elementami zakłócającymi pracę anten). Może to wpływać na bezpieczeństwo użytkowania oraz
działanie czujników.

15. Utylizacja i ochrona środowiska



Urządzenie zawiera akumulator litowo-jonowy i elementy elektroniczne, które nie mogą być
wyrzucane z odpadami komunalnymi.
Po zakończeniu okresu użytkowania oddaj zegarek, akumulator (jeśli zostanie wymontowany w
serwisie), ładowarkę i przewody do odpowiedniego punktu zbiórki odpadów elektrycznych i
elektronicznych, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Opakowania (karton, folie, tworzywa sztuczne) poddawaj segregacji i recyklingowi, zgodnie z
lokalnymi zasadami gospodarowania odpadami.

16. Zgodność z przepisami i ostrzeżenia regulacyjne

Produkt jest przeznaczony do użytkowania w regionach, dla których został wprowadzony do
obrotu. Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących urządzeń radiowych, bezpieczeństwa
elektrycznego oraz gospodarki odpadami.
W niektórych krajach obowiązują ograniczenia dotyczące korzystania z łączności
bezprzewodowej w określonych pasmach częstotliwości. W razie wątpliwości zapoznaj się z
lokalnymi regulacjami.

17. Ważne przypomnienia dotyczące bezpieczeństwa

Regularnie sprawdzaj stan techniczny urządzenia, paska i akcesoriów.
Nie ignoruj ostrzeżeń wyświetlanych przez urządzenie (np. dotyczących wysokiej temperatury,
zbyt niskiego poziomu baterii, problemów z czujnikami).
W razie jakichkolwiek wątpliwości co do bezpiecznego działania produktu zaprzestań jego
używania do czasu wyjaśnienia problemu z profesjonalnym serwisem lub sprzedawcą.















OPPO-Mitteilung zur EU-Datenverordnung 

Version: v1.0 

Datum des Inkrafttretens: 12. September 2025 

Diese Mitteilung wird in Übereinstimmung mit der EU-Datenverordnung (Verordnung 

(EU) 2023/2854) (die „EU-Datenverordnung“) bereitgestellt. 

1.   Informationen zum Dateninhaber 

Dateninhaber: Guangdong OPPO Mobile Telecommunications Corp., Ltd. („OPPO“, im 

Folgenden als „Wir“ oder „Uns“ bezeichnet). 

Eingetragene Adresse: 18 Haibin Road, Wusha Village, Chang'an Town, Dongguan 

City, Provinz Guangdong, Volksrepublik China. 

Wir fungieren als Dateninhaber gemäß der EU-Datenverordnung für die unten 

beschriebenen vernetzten Produkte. 

2.   Übersicht über vernetzte Produkte 

Ein vernetztes Produkt ist ein Gegenstand, der Daten über seine Nutzung oder 

Umgebung abruft, generiert oder erfasst und der in der Lage ist, Produktdaten über 

einen elektronischen Kommunikationsdienst, eine physische Verbindung oder einen 

geräteinternen Zugang zu übermitteln, und dessen Hauptfunktion nicht in der 

Speicherung, Verarbeitung oder Übertragung von Daten im Auftrag einer anderen 

Partei als dem Benutzer besteht. 

Wir bieten die folgenden vernetzten Produkte an: 



 Smartphones 

 Intelligente Uhren 

 Tablets 

 Intelligente Kopfhörer 

Die Funktionen dieser vernetzten Produkte sowie weitere Informationen zu den von 

ihnen generierten Daten und deren Handhabung werden in den folgenden 

Abschnitten dieser Mitteilung beschrieben. 

 

3.   Von vernetzten Produkten generierte/erfasste Daten 
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Datenlänge, 

gespeichertes 

30-Bit-Array 

 

Bluetooth

-Ohrhörer 

 
Binäre 

Dateien 
1 KB Ja 

Gerätesei

tig 

Bis zur 

aktiven 

Löschung 

durch den 

Benutzer 



Info zu 

Ohrhörer-

Ausnahmen 

 

Absturz der 

Ohrhörer, 

Verzögerung, 

Fehler beim 

BT&TWS-

Verbindungssta

tus, Grund der 

BT&TWS-

Trennung, Info 

zur 

Ablehnungsaus

nahme bei 

Ohrhörern, 

Verbindungsau

snahme bei 

Ohrhörern, 

Fehler bei 

Akkuinfos, Info 

über nicht 

vollständige 

Aufladung/nich

t erfolgte 

Aufladung, Info 

zur Abbruch-

/Ausgangswert

-/Offset-

Ausnahme bei 

Hardware 

 

Bluetooth

-Ohrhörer 

 

Binäre 

Dateien 
4 KB 

 

Ja 

Gerätesei

tig 

Bis zur 

aktiven 

Löschung 

durch den 

Benutzer 

Info zum 

Ohrhörerstatus 

 

Info zur dualen 

Verbindung des 

Geräts, 

Zahlwert der 

lhdc-Nutzung, 

Daten zur 

Selbstlernfunkti

Bluetooth

-Ohrhörer 

 
Binäre 

Dateien 
2 KB Ja 

Gerätesei

tig 

Bis zur 

aktiven 

Löschung 

durch den 

Benutzer 



on bei 

Berührungen 

 

Stärke des 

Erdmagnetfelds 

 

Stärke des 

Erdmagnetfelds 

 

Smartpho

ne/Tablet 

 
float 64 Byte Ja 

Nicht 

gespeich

ert 

 

Nicht 

gespeicher

t 

 

Schrittzahl 

 

Schrittzahl 

 

Smartpho

ne/Tablet 

 
float 64 Byte Nein 

Nicht 

gespeich

ert 

 

Nicht 

gespeicher

t 

 

Sturzdaten 

 

Datensätze zu 

Stürzen 

 

Smartpho

ne/Tablet 

 
float 64 Byte Nein 

Nicht 

gespeich

ert 

 

Nicht 

gespeicher

t 

 

Luftdruckwert 

(Prozentwert) 

 

Luftdruckwert 

(Prozentwert) 

 

Smartpho

ne/Tablet 

 
float 64 Byte Ja 

Nicht 

gespeich

ert 

 

Nicht 

gespeicher

t 

 

Info zum 

vernetzten 

Gerät 

 

Uplink-Rate des 

Netzwerks; 

Downlink-Rate 

des Netzwerks; 

Verbindungsrat

e; Signalstärke 

 

Smartpho

ne/Tablet 

 int 

 

 

12 Byte 

 
Ja 

Nicht 

gespeich

ert 

 

Nicht 

gespeicher

t 

 

Uplink-Rate des 

Netzwerks; 

Downlink-Rate 

des Netzwerks; 

Verbindungsrat

e; Signalstärke 

 

int 

 

 

1 Byte 

 
Nein 

Gerätesei

tig 

Bis zur 

aktiven 

Löschung 

durch den 

Benutzer 

Bluetooth-

Geräteadresse, 

Bluetooth-

string 

 

 

0-249 Byte 

 
Nein 

Gerätesei

tig 

Bis zur 

aktiven 

Löschung 



Gerätename, 

Hotspot-Name 

 

durch den 

Benutzer 

MAC-Adresse, 

Name, Typ, 

Farbe, 

Softwareversion

, 

Nutzungsdauer 

des Geräts, 

Kennzeichnung, 

die angibt, ob 

es sich um die 

erste 

Verbindung 

handelt 

 

Bluetooth

-Ohrhörer 

 

Datenba

nk/Share

Preferen

ces 

5 KB Ja 
Gerätesei

tig 

Bis zur 

aktiven 

Löschung 

durch den 

Benutzer 

Akkulaufzeit 

und Akkuinfo 

 

Akkuprozentsat

z, Akkuzustand, 

Bildschirmzeit 

seit der letzten 

Aufladung, 

Nutzungszeit 

seit der letzten 

Aufladung, 

Maximale 

Akkukapazität, 

Ladedauer 

 

Smartpho

ne/Tablet 

 

int 

 

 

1 Byte 

 

 

Ja 

 

 

Nicht 

gespeich

ert 

Nicht 

gespeicher

t 

Akkumodus 

 

Smartpho

ne/Tablet 

 

string 

 

 

10 Byte 

 

 

Ja 

 

 

Nicht 

gespeich

ert 

Nicht 

gespeicher

t 

Schnellladelösu

ng 

 

Smartpho

ne/Tablet 

 

string 

 

 

16 Byte 

 

 

 

Ja 

 

 

Nicht 

gespeich

ert 

Nicht 

gespeicher

t 



 

Info zu 

Audioeinstellun

gen 

 

Aufnahmedatei

format, 

Aufnahmemod

us, 

Stummschaltun

g, Lautstärke, 

Klangeffekte 

 

Smartpho

ne/Tablet 

 
string 

 

 

16 Byte 

 

 

Nein 

 

 

Gerätesei

tig 

Bis zur 

aktiven 

Löschung 

durch den 

Benutzer 

Haptik-

Einstellungen 

 

Vibrationsinten

sität 

 

Smartpho

ne/Tablet 

 

string 

 

 

16 Byte 

 

 

Nein 

 

 

Gerätesei

tig 

Bis zur 

aktiven 

Löschung 

durch den 

Benutzer 

Anzeigeinfo 

 

Bildschirmhellig

keit, 

Aktualisierungsr

ate des 

Bildschirms, 

Abtastrate für 

Berührungen 

 

Smartpho

ne/Tablet 

 
int 

 

 

2 Byte 

 

 

Ja 

 

 

Gerätesei

tig 

Bis zur 

aktiven 

Löschung 

durch den 

Benutzer 

Abtastrate für 

Berührungen 

 

Smartpho

ne/Tablet 

 

int 

 

 

2 Byte 

 

 

Ja 

 

 

Nicht 

gespeich

ert 

Nicht 

gespeicher

t 

Daten sind digitale Repräsentationen von Handlungen, Fakten oder Informationen 

und Zusammenstellungen solcher Handlungen, Fakten oder Informationen, auch in 

Form von Ton-, Bild- oder audiovisuellen Aufzeichnungen. 

  

Angaben gemäß DSGVO finden Sie in der Datenschutzerklärung. 

4.   Zugriff auf, Löschung und Übertragbarkeit von Nutzerdaten 



Natürliche oder juristische Personen, die unsere vernetzten Produkte nutzen, werden 

im Folgenden als („Benutzer“) bezeichnet und haben gemäß der EU-Datenverordnung 

das Recht, Zugriff auf von vernetzten Produkten generierte/erfasste Daten, deren 

Löschung oder deren Übertragbarkeit zu beantragen. 

Diese Anfragen können über [9. Kontakt und Kanal für Datenanfragen] übermittelt 

werden 

5.   Datenweitergabe und Erfüllung von Anfragen nach Daten 

Die von unseren vernetzten Produkten generierten Daten können gemäß der Artikel 4 

bis 7 der EU-Datenverordnung an Dritte weitergegeben werden. Dies gilt für die 

folgenden Anfragenden: 

  

5.1 Anfragen nach Business-to-Business (B2B)-Zugriff 

Ausschließlich auf Grundlage der ausdrücklichen Zustimmung des Benutzers; 

In den Verträgen sind anzugeben: Zweckbindung, Vertraulichkeitspflichten, 

Maßnahmen für die Datensicherheit, Verbot des Missbrauchs. 

5.2 Anfragen nach Business-to-Government (B2G)-Zugriff 

Daten können auf Grundlage der Artikel 14-18 der EU-Datenverordnung an Behörden 

weitergegeben werden: 

Zulässig gemäß Artikel 15 für Notfälle oder legitime öffentliche Aufgaben (z. B. 

Naturkatastrophen, öffentliche Sicherheit, Pandemien); 



Daten werden über verschlüsselte sichere Kanäle mit strenger Zweckbindung 

übermittelt; 

Staatliche Stellen müssen förmliche schriftliche Anfragen mit Zugriffsprotokollierung 

einreichen; 

Der Grundsatz der Datenminimierung gilt für alle gemeinsam genutzten Datensätze. 

5.3 Übermittlung von Anfragen durch Dritte 

Dritte können formelle Anfragen über [9. Kontakt und Kanal für Datenanfragen] 

einreichen. 

6.   Datensicherheit und Schutzmechanismus 

Um die Sicherheit von Daten zu gewährleisten, die durch die von OPPO Guangdong 

Mobile Communications Co., Ltd. hergestellten vernetzten Produkte generiert werden, 

implementieren wir während des gesamten Prozesses der Datenübertragung, der 

Speicherung und des Zugriffs die folgenden technischen und organisatorischen 

Sicherheitsvorkehrungen: 

 

 Die Implementierung einer vollständigen Sicherheitsverschlüsselung während der 

Speicherung und Übertragung, um zu verhindern, dass Ihre Daten unbefugt 

aufgerufen, verwendet oder offengelegt werden (wie etwa durch Verwendung 

von SSL zur Verschlüsselung zahlreicher Dienste). 

 Die regelmäßige Überprüfung der Praktiken in Bezug auf die Erfassung, 

Speicherung und Verarbeitung von Daten (einschließlich physischer 



Sicherheitsmaßnahmen), um unsere verschiedenen Systeme und Daten vor 

unbefugtem Zugriff oder Manipulation zu schützen. 

 Die Einrichtung eines Mechanismus zur Verwaltung der Zugriffsrechte, um nur 

den notwendigen Mitarbeitern den Zugriff auf die Daten zu gestatten. 

 Die Durchführung von Schulungen, Tests und anderen Aktivitäten in den 

Bereichen Sicherheit und Datenschutz, um unsere Mitarbeiter für die Bedeutung 

des Schutzes von Daten zu sensibilisieren und ihre diesbezügliche Kompetenz zu 

steigern. 

 Die Verwendung internationaler und branchenweit anerkannter Standards zum 

Schutz Ihrer Daten und der aktive Erwerb relevanter Akkreditierungen zum Schutz 

und zur Sicherheit der Daten. 

7.   Hinweise zur Interoperabilität 

Wir stellen sicher, dass der Empfänger die Daten in einem strukturierten, allgemein 

verwendeten und maschinenlesbaren Format verarbeiten kann, um die 

Interoperabilitätsanforderungen von Artikel 33 der EU-Datenverordnung zu erfüllen. 

8.   Einschränkungen der Datennutzung und verbotene Zwecke 

Ohne die ausdrückliche schriftliche Genehmigung von OPPO oder sofern nicht 

gesetzlich vorgeschrieben dürfen die Daten nicht für die folgenden Zwecke verwendet 

werden: 

-Entwicklung von Konkurrenzprodukten; 



-Reverse-Engineering von Algorithmen; 

-Gezielte Werbung oder Erstellung von Nutzerprofilen. 

Ein Verstoß gegen diese Einschränkungen kann rechtliche Konsequenzen und den 

Entzug des Zugangs zur Folge haben. 

9.   Kontakt und Kanal für Datenanfragen 

Servicekanal E-Mail-Adresse 

Polen support.pl@OPPO.com 

Rumänien support.ro@OPPO.com 

Frankreich support.fr@OPPO.com 

Italien support.it@OPPO.com 

Belgien support.be@OPPO.com 

Luxemburg support.lu@OPPO.com 

Niederlande support.nl@OPPO.com 

Portugal support.pt@OPPO.com 

Spanien support.es@OPPO.com 

Deutschland support.de@OPPO.com 

Irland support.ie@OPPO.com 

Österreich support.at@OPPO.com 

Tschechische Republik support.cz@OPPO.com 

Slowakei support.sk@OPPO.com 

Ungarn support.hu@OPPO.com 

Griechenland support.gr@OPPO.com 

Kroatien support.hr@OPPO.com 

 

10. Aktualisierungen der Richtlinie 

mailto:support.pl@OPPO.com
mailto:support.ro@OPPO.com
mailto:support.fr@OPPO.com
mailto:support.it@OPPO.com
mailto:support.be@OPPO.com
mailto:support.lu@OPPO.com
mailto:support.nl@OPPO.com
mailto:support.pt@OPPO.com
mailto:support.es@OPPO.com
mailto:support.de@OPPO.com
mailto:support.ie@OPPO.com
mailto:support.at@OPPO.com
mailto:support.cz@OPPO.com
mailto:support.sk@OPPO.com
mailto:support.hu@OPPO.com
mailto:support.gr@OPPO.com
mailto:support.hr@OPPO.com


Diese Richtlinie wird auf Grundlage rechtlicher Anforderungen und geschäftlicher 

Erfordernisse regelmäßig aktualisiert. Alle Aktualisierungen werden über unsere 

offizielle Website und die entsprechenden Kanäle bekanntgegeben.  

 


